Nepertraukiamajj tinkamuma skraidyti uZztikrinan&iy
organizacijy patvirtinimo ir ju nuolatinés priezitiros
pagal Reglamento (ES) Nr. 1321/2014 V¢ priedo
(CAMO dalies) reikalavimus apraso
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NEPERTRAUKIAMAJ| TINKAMUMA SKRAIDYTI UZTIKRINANCIOS ORGANIZACIJOS PAZYMEJIMAS
CONTINUING AIRWORTHINESS MANAGEMENT ORGANIZATION CERTIFICATE

N | T.CAMO.0031 (Nr. LT.AOC.031)

Reference

Pagal Siuo metu galiojantj 2018 m. liepos 4 d. Europos Parlamento ir Tarybos reglamenta (ES) 2018/1138 dél bendruyjy civilinés aviacijos
taisykliy ir Europos Sajungos aviacijos saugos agentiros jsteigimo, ir Komisijos reglamentg (ES) Nr. 1321/2014 bei atsizvelgdama j toliau
nustatytas salygas Lietuvos Respublikos transporto kompetencijy agenttra patvirtina, kad:

(Pursuant to Regulation (EU) 2018/1139 of the European Parliament and of the Council of 4 July 2018 on common rules in the field of civil aviation and establishing a
European Union Aviation Safety Agency and to Commission Regulation (EU) No 1321/2014 and subject to the conditions specified below, the Transport Competence Agency

of Republic of Lithuania hereby certifies):
“KlasJet” UAB

Dariaus ir Giréno g. 21A, LT-02189, Vilnius

kaip tinkamumo skraidyti testinumo vadybos organizacija pagal Komisijos Reglamento (ES) Nr. 1321/2014 Vc priedo (CAMO dalies) A skyriu.
(as a continuing airworthiness management organization in compliance with Section A of Annex Vc (Part-CAMO) to Commission Regulation (EU) No 1321/2014.)

SALYGOS
CONDITIONS

1. Sis pazyméjimas taikomas atsizvelgiant | Komisijos Reglamento (ES) Nr. 1321/2014 Vc priedo (CAMO dalies) A skyriuje nurodyto patvirtinto
Nepertraukiamojo tinkamumo skraidyti uztikrinimo Zinyno darbo apimties srities skyriuje nurodytus taikymo srities apribojimus.
(This certificate is limited to the scope specified in the scope of work section of the approved continuing airworthiness management exposition (CAME) as referred to in Section A of Annex Ve
(Part-CAMO) to Commission Regulation (EU) No 1321/2014).

2. Sio pazyméjimo turétojas privalo utikrinti atitiktj pagal Komisijos Reglamento (ES) Nr. 1321/2014 Vc prieda (CAMO dalj) patvirtintame Nepertraukiamojo
tinkamumo skraidyti uztikrinimo Zinyne nurodytoms procedaroms.
(This certificate requires compliance with the procedures specified in the CAME approved in accordance with Annex Ve (Par-CAMO) to Commission Regulation (EU) No 1321/2014).

3. Sis pazyméjimas galioja tol, kol patvirtinta nepertraukiamajj tinkamuma skraidyti uZtikrinimo organizacija atitinka Komisijos reglamento (ES) Nr. 1321/2014
| priedo (M dalies), Vb priedo (ML dalies) ir Vc priedo (CAMO dalies) reikalavimus.
(This certificate is valid whilst the approved continuing airworthiness management organization remains in compliance with Annex | {(Part-M}, Annex Vb (Part-ML) and Annex Ve (Part-CAMO) to
Commission Regulation (EU) No 1321/2014).

4. Jeigu nepertraukiamojo tinkamumo skraidyti uZtikrinimo organizacija, remdamasi savo valdymo sistema, sudaro subrangos sutartj su viena ar keliomis
organizacijomis dél paslaugy teikimo, Sis pazyméjimas tebegalioja, su salyga, kad tokia organizacija ar organizacijos vykdo taikomus sutartinius
isipareigojimus.

(Where the continuing airworthiness management organization subcontracts under its management system the service of an (several) organization(s), this certificate remains valid subject to such
organization(s) fulfilling the applicable contractual obligations).

5. Jeigu laikomasi 1-4 punktuose nurodyty salygu, $is pazyméjimas galioja neribota laikg, jeigu anks&iau pazyméjimo nebuvo atsisakyta, jis nebuvo pakeistas,
jo galiojimas nebuvo sustabdytas arba jis nebuvo atSauktas. Jei &i forma taip pat taikoma pagal Reglamentg (EB) Nr. 1008/2008 iSduotas licencijas turintiems
oro vezéjams, oro veZéjo pazyméjimo (OVP) numeris nurodytas kartu su standartiniu numeriu, o 5 sglyga pakei¢iama Siomis papildomomis salygomis.
(Subject to compliance with the conditions 1 to 4 above, this certificate shall remain valid for an unlimited duration unless the certificate has previously been surrendered, superseded, suspended
or revoked. If this ferm is also used for air operater certificate (AQC) holders (air carriers licensed in accordance with Regulation (EC) No 1008/2008), the AOC number shall be added to the
reference, in addition to the standard number, and condition No 5 shall be replaced by the following additional conditions:).

6. Sis pazyméjimas nesuteikia teisés eksploatuoti 1 punkte iSvardyty tipy orlaivius. Leidimas naudoti orlaivj - oro veZéjo pazyméjimas (OVP).
(This certificate does not constitute an authorisation to operate the types of aircraft referred to in condition No 1. The authorization to operate the aircraft is the AOC).

7. Jeigu kompetentinga institucija ai$kiai nenurodo kitaip, nutraukus, sustabdzius oro vezéjo pazyméjimo (AOC) galiojima arba jj atSaukus pagal Reglamenta
(EB) Nr. 1008/2008, sis pazyméjimas i$ karto netenka galios OVP nurodyty orlaiviy registracijy atzvilgiu.
(Termination, suspension or revocation of the AOC of an air carrier licensed in accardance with Regulation (EC) No 1008/2008 automatically invalidates the present certificate in relation to the
aircraft registrations specified in the AQC, unless otherwise explicitly stated by the competent authority).

galiojimas nebuvo sustabdytas arba jis nebuvo at3auktas.
(Subject to compliance with the previous conditions, this certificate shall remain valid for an unlimited duration unless th}'
revoked.)
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Organisation:
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NEPERTRAUKIAMAJ] TINKAMUMA SKRAIDYTI UZTIKRINANCIOS ORGANIZACIJOS

PATVIRTINIMO SALYGOS
CONTINUING AIRWORTHINESS MANAGEMENT ORGANIZATION TERMS OF APPROVAL

Nr. ) T CAMO.0031 (Nr. LT.AOC.031)

Organizacija: “KlasJet” UAB
Dariaus ir Giréno 21A, Vilnius, LT-02189

Orlaivio tipas / serija / grupé Leidziama atlikti tinkamumo

Leidziama isduoti skrydzio Organizacija (-os) subrangoveé (-és)

; : skraidyti patikrg leidimus e

(Aircratft type/series/group) (Airworthiness review authorized) | (Permits to fly authorized) (Subcontracted organisation(s))

Ne Ne UAB ,,FL Technics*
Boeing B737-300 / 500 No NG Rodiinios kel. 2, LT-02189,

Vilnius
: UAB ,,FL Technics®
Bombardier Ne Ne S B 0

CL-600-2B19 No No Rodinios kel. 2, LT-02189,

Vilnius

Patvirtinimo salygos apribotos taikymo sritimi, nustatyta patvirtintame Nepertraukiamojo tinkamumo skraidyti uztikrinimo Zinyne.
The terms of approval are limited to the scope of approval contained in the approved CAME section.

Nepertraukiamojo tinkamumo skraidyti uztikrinimo Zinyno nuoroda:  Leidimas Nr. 4, kaip revizuota

CAME Reference: Issue No. 4, as revised
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